
LABOUR  MARKET 
 

 

 

139

TABL. 5 (73).  PRACUJĄCY a  WEDŁUG  STATUSU  ZATRUDNIENIA 
Stan  w dniu  31  XII 
EMPLOYED  PERSONS a  BY  EMPLOYMENT  STATUS 
As  of  31  XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogółem 

Grand total 

W tym    Of which 

zatrudnieni na podstawie  
stosunku pracy 
paid employees  

hired on the basis of 
employment contracts 

członkowie 
spółdzielni 
produkcji  
rolniczej 

members  
of agricultural 

production  
co-operatives 

właściciele, 
współwłaści-

ciele 
i bezpłatnie 
pomagający 
członkowie  

rodzin 

owners,  
co-owners  
including  

contributing 
family workers 

razem 

total 

w tym  
pełnozatrud-

nieni 
of which  

full-time paid 
employees 

      

O G Ó Ł E M  ..................................... 2000 419458 412846 387619 1573 4522 
T O T A L 2005 369684 364586 337684 977 3369 

 2008 401876 396434 367713 927 4329 
 2009 391502 385585 357150 1010 3973 
sektor publiczny  .....................................  145821 145820 133151 – – 
public sector   
sektor prywatny  .....................................  245681 239765 223999 1010 3973 
private sector   

w tym:    
of which:   

Rolnictwo, leśnictwo, łowiectwo i rybactwo 7339 6452 5545 840 47 
Agriculture, forestry and fishing   
Przemysł  ...................................................  129332 127677 123313 156 1445 
Industry   

górnictwo i wydobywanie  .......................  568 # 527 – # 
mining and quarrying   
przetwórstwo przemysłowe  ....................  118857 117235 113172 156 1412 
manufacturing   
wytwarzanie i zaopatrywanie w energię 

elektryczną, gaz, parę wodną i gorącą 
wodęΔ  .................................................  3129 # 3080 – # 

electricity, gas, steam and air condition-
ing supply   

dostawa wody; gospodarowanie ścieka-
mi i odpadami; rekultywacjaΔ  ..............  6778 6757 6534 – 21 

water supply; sewerage, waste man-
agement and remediation activities   

Budownictwo  ............................................  24730 24158 23118 14 558 
Construction    
Handel; naprawa pojazdów samochodo-

wychΔ  .....................................................  54053 52782 50256 – 1180 
Trade; repair of motor vehiclesΔ    
Transport i gospodarka magazynowa  .......  10237 10067 9573 – 170 
Transportation and storage   
Zakwaterowanie i gastronomiaΔ  ................  4443 4263 3565 – 180 
Accommodation and cateringΔ    
Informacja i komunikacja  ..........................  1733 1712 1583 – 21 
Information and communication    
Działalność finansowa i ubezpieczeniowa .....  7930 7119 6841 – 25 
Financial and insurance activities   
Obsługa rynku nieruchomościΔ ..................  8738 8720 4233 – 17 
Real estate activities   

a Bez podmiotów gospodarczych o liczbie pracujących do 9 osób, patrz uwagi ogólne do działu, ust. 11 na str. 129; według sie-
dziby zarządu jednostki. 

a Excluding economic entities employing up to 9 persons, see general notes to the chapter, item 11 on page 129; by seat of manage-
ment of unit. 



RYNEK  PRACY 

 

 

140

TABL. 5 (73).  PRACUJĄCY a  WEDŁUG  STATUSU  ZATRUDNIENIA  (dok.) 
Stan  w dniu  31  XII 
EMPLOYED  PERSONS a  BY  EMPLOYMENT  STATUS  (cont.) 
As  of  31  XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

Ogółem 

Grand total 

W tym    Of which 

zatrudnieni na podstawie  
stosunku pracy 
paid employees  

hired on the basis of an  
employment contracts 

członkowie 
spółdzielni 
produkcji  
rolniczej 

members  
of agricultural 

production  
co-operatives 

właściciele, 
współwłaści-

ciele 
i bezpłatnie 
pomagający 
członkowie  

rodzin 

owners,  
co-owners  
including  

contributing 
family workers 

razem 

total 

w tym  
pełnozatrudnie

ni 
of which  
full-time  

employees 
      

Działalność profesjonalna, naukowa i tech-
niczna  ...........................................................  5697 5639 5216 – 56 

Professional, scientific and technical activities   

Administrowanie i działalność wspierającaΔ  12206 12120 11178 – 86 
Administrative and support service activities   

Administracja publiczna i obrona narodowa; 
obowiązkowe zabezpieczenia społeczne  31270 31270 29866 – – 

Public administration and defence; com-
pulsory social security    

Edukacja  ....................................................  54009 53946 47160 – 63 
Education    

Opieka zdrowotna i pomoc społeczna  .......  32439 32365 30281 – 74 
Human health and social work activities    

Działalność związana z kulturą, rozrywką  
i rekreacją  ...............................................  4936 # 4012 – # 

Arts, entertainment and recreation    

Pozostała działalność usługowa  ................  2406 2361 1410 – 45 
Other service activities   

a Bez podmiotów gospodarczych o liczbie pracujących do 9 osób, patrz uwagi ogólne do działu, ust. 11 na str. 129; według sie-
dziby zarządu jednostki. 

a Excluding economic entities employing up to 9 persons, see general notes to the chapter, item 11 on page 129; by seat of manage-
ment of unit. 

 
 
TABL. 6 (74).  PRZECIĘTNE  ZATRUDNIENIE a 

AVERAGE  PAID  EMPLOYMENT  a 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
2005 2006 2007 2008 2009 

SPECIFICATION 
w tys.     in thous. 

   
O G Ó Ł E M  ........................  353634 357035 372260 387632 377248 T O T A L 

sektor publiczny  .................  155255 153843 153484 150805 143277 public sector 

sektor prywatny  .................  198379 203192 218776 236827 233971 private sector 

Rolnictwo, leśnictwo, łowiec-
two i rybactwo  ....................  5881 5768 5796 5782 6035

Agriculture, forestry and 
fishing 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób oraz jednostek sfery budżetowej nie-
zależnie od liczby pracujących; bez zatrudnionych za granicą, patrz uwagi ogólne do działu, ust. 11 na str. 129. 

a Data concern economic entities employing more than 9 persons as well as entities of the budgetary sphere regardless of the 
number of employees; excluding persons employed abroad, see general notes to the chapter, item 11 on page 129. 




